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A Kaláka együttes tagjairól szóló szövegeket,  
valamint a Kaláka-kvízt írta:
Miklya Luzsányi Mónika

Minden jog fenntartva, a kiadvány egészének vagy bármely részének  
a kiadó írásos engedélye nélküli sokszorosítása, másolása, egyéb engedély- 
köteles felhasználása – beleértve a kiadvány digitalizálását és ily módon  
történő többszörözését, nyilvánossághoz közvetítését – szigorúan tilos!

A kiadó könyveit kedvezménnyel 
megrendelheti webáruházunkban: 
www.mora.hu
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ELOSZÓ

Ha megjelent egy új Kaláka-lemez, Kányádi Sándor bácsi megkérdezte, rajta van-e 
a Fakatona. „Nem, hisz az már többször megjelent” – feleltük. „Akkor az nem jó 
lemez” – mondta Sándor bácsi. Persze jót nevetünk, de most, amikor a Móra Kiadó 
felkért, hogy az 50 éves Kaláka együttes gyerekdalaiból készítsünk válogatást, 
eszünkbe jutott a beszélgetés.

Hogy is kezdődött? Mikor a Kaláka megalakult, nem volt számunkra „gyerekvers” 
és „felnőttvers”. Arany János, József Attila, Kosztolányi Dezső és sok más nagy költő 
versei közül a Bóbita, A cinege cipője és a Pinty és ponty ugyanúgy a koncert része 
volt. A hetvenes évek második felében egyre több felkérést kaptunk, hogy muzsikáljunk 
gyerekeknek. Később megszületett első gyereklemezünk, A pelikán. Ezt követték  
a Móra Kiadóval közösen megjelentetett Kaláka zenéskönyvek, a Nálatok laknak-e  
állatok?; Szabad-e bejönni ide betlehemmel?; Az én szívemben boldogok a tárgyak. 
Kiadtuk Tamkó Sirató Károly verseire írott dalainkból a Bőrönd Ödönt, elkészült az 
Ukulele CD, és mai költők gyerekversei alapján a Madáretető. A csíkszeredai Guten
berg Kiadó megjelentette a Ragyog a mindenség című Erdélyi gyermekvers-anto
lógiát, és Lackfi János Kutyából szalonna című kötetét a Kaláka CD-mellékleteivel.

Ezekből az összeállításokból válogattuk a jubileumi kiadvány dalait. Lehetett volna 
más dalokat is választani, de hogy jó lemez legyen, a Fakatonát nem hagyhattuk ki…
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Nálatok
laknak-e állatok?

Várnak-e rátok
régi barátok,

kutyák, csalafinta macskák
szimatolva a lábatok,
hogy merre jártatok?

Vagy csak egy kalitka
rácsai mögé zárva
mereng egy árva,

ritka,
drága

papagáj?

Olykor felkiált: „Na, megállj!”
Hogy miért, ez az ő titka.
Néha meg, furcsa beszéd,

azt mondja: „Gyurrrika szép!”

Nálatok
őrzik-e állatok

az álmotok?
Szörcsög-e

kis táljából az aranyhörcsög,
ha bántják a görcsök?

Nálatok
üveglap alatt
surrannak-e tarka,
szép aranyhalak
fejük magasra tartva,
kopogtatják-e a falat:

„Uram, hisz ez a dolga,
hol az a bolha?
Lássa be, mit úszunk egy-két falat
ellenében
egész nap itt e lében!”

Nálatok
leütik-e a sárga
lámpavirágra
betévedt lepkét?

Vagy egy-két
gyöngéd intéssel ablakot tárva
a sötét szobából az éjszakára
elkülditek, jó éjt kívánva,
elég volt mára
nálatok…
S ha volna szárnyatok,
szállnátok utána.
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Rigó Béla

NÁLATOK LAKNAK-E ÁLLATOK?



Kányádi Sándor

FARAGOTT VERSIKE

Volt egy fakatona.
Fából volt a lova;
kengyelje, kantárja
a kádár munkája,
fából a patkója:
fakovács patkolta;
fából volt faragva
a föld is alatta.

Fahuszár, favitéz,
hadd látom, mennyit kérsz?
Százat adj lovamért,
ezeret magamért.

Csapj oda, csapj bele,
égjen a tenyere!
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